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Specificity of Verbal Communication of Native Speakers of Russian
and Chinese in Academic Contexts

ABSTRACT. This article describes a comparative analysis of verbal communication of native speakers of Russian and
Chinese languages in academic contexts. The research urgency stems from the growing interuniversity cooperation and the
need to overcome communication barriers between native speakers of Russian and Chinese in educational environment.
The markers of interference associated with differences in cultural codes are identified on the material of etiquette formulas.
The study focuses on the following objectives: 1) characteristics of traditional etiquette norms and regulation of their fea-
tures; 2) analysis of the key etiquette formulas of the two languages (“address”, “greeting”, “request”, “gratitude”, “apol-
ogy” and “farewell”); 3) comparison of verbal communication tactics in student — teacher situations; 4) identification of
areas of potential interference (for example, use of a hierarchical, polite way to address a teacher in Chinese instead of using
the first name and patronymic accepted in Russian). The study reports a special role of various historical, philosophical and
social factors in the formation of etiquette norms: Chinese etiquette is more focused on hierarchy, preserving harmony and
the “face” of the interlocutor, often expressed implicitly; Russian etiquette allows for a greater degree of directness and
individual variability. The author suggests ways to optimize intercultural dialogue in the education process, allowing the
educators to reduce the risk of misunderstanding and increase the effectiveness of communication: acquaintance with
etiquette formulas in the practical language course, study blocks in special courses and options, organization of extracur-
ricular intercultural communication in the form of club activity, organization of meetings, and joint projects of Russian
and Chinese students.
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B nocnegHve gecAtunetus Habniogaetcs
WHTEHCMBHOE B3aMMOEWNCTBME POCCUNCKMX W
KuTanckux obydatomxcs, npenogasatenen wu
uccnegosatenen. C kaxgbiM rogom  BOMPOC
BepbanbHOro B3auMoaencTeust Mexay npegcra-
Butensmu Poccum n Kntast ctaHoeutcsa Bce 6o-
nee akTyanbHbIM. B nepByto oyepegb 310 06y-
CMOBMEHO HenpepbIBHLIMK MpoLieccamu rnoba-
nusaummn Bbicllero obpas3oBaHUs U pacTyLlen
akagemuyeckon MobunbHOCTBI. HenoHumaHne
crneundukn BepbansHoOro obLLeHNs MOXeT npu-
BOOMTb K KOH(PMUKTHBIM CUTYaLUsIM, CHDKEHMIO
3(PPEKTUBHOCTN COBMECTHbIX Hay4HbIX MPOEK-
TOB M TpyaHOCTAM B oby4yeHuun. Baaumopenct-
BME 4acTO OCIOXKHSIETCSt HE CTOMbKO S13bIKOBbIM
GapbepoM, CKOMbKO pasnuyunsMu B KOMMYHMKa-
TMBHOM MOBEAEHNM, HOPMaX BEXITMBOCTU U CMO-
cobax BblpaxeHusi Mbicnn. B TO Bpems Kak rpam-
MaTU4YeCKne acnekTbl PYCCKOTO W  KWTaCKOro
S13bIKOB M3Yy4eHbl JOCTAaTOMHO XOpPOLLO, nparma-
TUYECKUN N COUMOKYNbTYPHBIA acnekTbl akage-
MWYECKOro AMCKypca OCTalTCH HauMeHee pas-
paboTaHHOM 06nacTbHo.

HayyHasa HoBu3Ha gaHHoOM paboThbl 3akmoya-
€TCH B KOMMIIEKCHOM COMOCTaBUTENbHOM aHa-
nu3e BepbanbHbIX KOMMYHUKaTUBHbBIX €OMHWUL,
B YaCTHOCTM 3TUKETHbIX (POPMYn, XapaKTepHbIX
AN akagemudeckoro guckypca. B nccneposa-
HUM CUCTEMATM3NPYIOTCH STHOKYIbTYPHbIE Map-
Kepbl, NPOSBASOLLMECH B Xo4e obLleHnsa mexay
0oBy4aloLLmMMCS N HACTaBHUKOM.

Llenbto gaHHOW cTaTbM SBNSETCA BbiSBrE-
HME N OMMCaHue KNIYEBbIX Pasnuuui B Bep-
0anbHON KOMMYHMKALMN HOCUTENEN PYCCKOro 1
KATaANCKOro S3bIKOB B akagemuyeckon cdepe.
Ona peanusauun uenu Mbl CTaBuM nepeg co-
Oon cneaytowne 3agayu:

1) oxapakTepusoBaTb TPaAWNLMOHHbIE 3TU-
KETHbIE HOPMbl U pernaMmeHTUpoBaTb MX OCO-
BGeHHoCTY;

2) npoaHanM3npoBaTb KITHOYEBbIE ITUKET-
Hble OopMyribl OBYX A3bIKOB;

3) cpaBHWUTbL peyveBble TakTUKU B cUTyauu-
AX «CTYOEHT — npenogaBaTternby;

4) BbISABUTb 30Hbl MOTEHLMANTBHOW WH-
TepdepeHuMM 1 NpeanoXxute NyTM MX npe-
OLONEHMS.

MeTogonornyeckon OCHOBOW MUCCIeAoBaHUA
aBnaTca pabotbl dunonoros: U. A. CTepHuHa
[CtepHnH 1996], H. . dopmaHosckorn [Popma-
HoBckast 2002], L3suHb JIuH [U3uHb JlnH 2024].
MaTepvanom uccneaoBaHus Ctanu pesynbTarbl
COMOCTaBMTENBHOIO aHanv3a BeayLnx peqeBbIX
dopMyn PYCCKOro N KATaNCKOro s3bIKOB, KOTOPbIE
NCMOMb3YHTCS B akageMUYEeCKOM ANCKYpCe.
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OcobeHHOCTM KynbTypbl Hapoga M Hauumo-
HanbHYylO crneunduky pedyeBoro MNOBEeAEHUS B
NnepBytd oyepenb OTpaXarT HOPMbl ITUKETA,
KOTopble SBMSAKTCA OCHOBOM ANS YCNEeLIHown
KOMMYHUKaumm B nobon ctpaHe. Mo H. N. dop-
MaHOBCKOW, «pe4yeBON 3TUKET — coumanbHO
3aaHHble U HauMoHanNbHO chneuuduyHble pe-
rynvpyoLine npaeuna pedeBoro noBeneHnsi B
CUTyauusix YCTaHOBMEHUsl, MoJAepXaHus U
pa3MblKaHUs KOHTaKkTa KOMMYHUKAHTOB B COOT-
BETCTBMM C UX CTaTyCHO-PONEeBbIMM N NINYHOCT-
HbIMW OTHOLUEHMSIMWU B oduMunanbHOM U He-
ochmumansHon obctaHoBke 0bLeHus» [Popma-
HoBckasa 2007: 390]. B cTpykType peyeBoro atu-
KeTa BbloensitoTcss KOMMYHUKATMBHO 3Ha4YuMble
KOMMOHEHTLI:  couMarnbHbIi, MHTepHaLMOoHanb-
HbIA U 3MOLMOHArbHO-OLLEHOYHbIN. [1paBunbHas
WHTepnpeTaumus AaHHbIX CMbICIIOB HEBO3MOXHa
6e3 aHanusa HauMOHaNbHO-KYNbTYPHOW creum-
dukn aTMKeTHbIX HOopMm. CriegosaTtenbHo, 3Ha-
HMEe pe4vYeBOro 3TWKeTa W HaBblkM YMECTHOrO
yrnoTpebneHnss ero eauvHul siBNsOTCs 00s3a-
TENbHOW COCTaBNAIOLLEN KOMMYHUKATUBHOW KOM-
neTeHumu.

Mpexae 4Yem nepenTn K 3TUKETHBIM hOopMYy-
nam, crnegyet O3HAKOMUTbCSA C OCHOBHbIMU
HOpMaMK 3TUKETa B akagemudeckon cdepe B
Poccun n Kutae.

TpagvunOHHbIE 3TUKETHbIE HOPMbI ABYX 3TUX
CTpaH hopMMpoBanvcCb Nog BAUSHUEM pasnud-
HbIX UCTOPUYECKUX, PUNOCODCKMX U coumarb-
HbIX hakTopoB. Kutanckuim 3TuKeT B GonblLuen
CTeneHn OpPWEHTUPOBaH Ha Mepapxuio, Coxpa-
HeHne rapMoHum u «nuuda» cobecegHuka, Yac-
TO BblpaxasiCb MMMANUUTHO. Pycckui xe 3Tu-
KeT, COXpaHsis yBaXKeHWe K cTaTycy, Aonyckaet
O6nblyto cTeneHb NPAMOTbl U UHOMBMAYaAlb-
HOW BapwaTMBHOCTK. Tak, Hanpumep, B KuTan-
CKOW Tpaguuum He MPUHATO NPSIMOE BblpaXe-
HMe Hecornacus C HayYanbHUKOM UK npenoga-
BaTenem, YTo HanpsiMylo CBSI3aHO C KOHAYyL M-
@HCKMM MPWHLMNOM NouYMTaHus crtapwmx. Pyc-
Ckad KOMMYHUKaTMBHasi KynbTypa, COIMacHo
tO. E. MNMpoxoposy n V. A. CTepHuHy, B 4en0OBOW
N akagemuyeckon cdepax pgonyckaetr Gonee
OTKPbITYI0 MONEeMUKY M auckyccuo. KommyHu-
KaTuUBHble HeyaayM 4acTO BO3HWUKAKT MMEHHO
n3-3a HECOBMAAEHUS 3TUX OXKUOAHUA: HOCUTENb
PYCCKOTO £3blka AET MpAMOro OTBeTa, HOCK-
Ternb KUTAnWCKOro — WLLET Crnocob COXpaHuTb
rapMOHUIO U CBOKO penyTauuio.

BocnpuaTtne aTMKETHBIX HOPM TECHO CBA3aHO
C HaLMOHaNbHBIMM COLMOKYIbTYPHBLIMWU CTEpPEo-
Tvnamm [lMpoxopos, CtepHuH 2006: 125-127].
To, 4TO B OOHOW KynbType CYUTAETCA BEX-
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NVBbLIM, B OPYrov MOXET BOCMPUHMMATbLCS Kak
BTOPXXEHME B JMYHYIO >XM3Hb. WccnegoBaHust
KOMMYHMKaTUBHOIO NoBEeAEHUsI KUTAWLEB B BOC-
NPUAITUN POCCUSIH MOKa3bIBaKOT, YTO POCCUsIHE
4acTO MWHTEPNPETUPYIOT KUTANCKYID COepKaH-
HOCTb M YKITOHYMBOCTb KaK HEWUCKPEHHOCTb, He
NMoHMMasi UX STUKETHOW Mnpupogbl. Takue Hapy-
LUEHMSI COLMOKYIbTYPHbIX HOPM MOTyT CTaTb Npu-
UYMHOWM KOHCPIMKTOB M Heydady B MEXKYIbTYPHOM
obLeHn. YTtobbl BbiIBECTU NpaBuno msberaHus
NnogoOHbIX HapyLLEHWUIA, Mbl Npeanaraem cHavana
NpoaHanuamMpoBaTb OCHOBHble (HOpMYIbl peye-
BOro 3TUKETA B akagemMmyeckon cgepe. 1o «0b-
paLleHney, «NPUBETCTBMEY, «Mpocbbay, «bnaro-
OAPHOCTbY», KU3BMHEHUEY U «MPOLLAHMEY.

OO6palueHre siBNSeTCA O4HOM M3 KIHYEBbIX
3TUKETHbIX POpMyn, 3afatoLmX TOH BCEMY MO-
cneaytowemy obeHuto. Mo cnosam H. N. ®op-
MaHOBCKOW, «B KOMMYHUKaTWMBHbLIX MpoLeccax
obpalleHne — ofHa M3 4acTOTHbIX eAuHUL
obuWeHnsi, a WMMeHHO agpecauuun, Hecyluas
Ba)KHEWLUYI0 KOHTaKTOyCTaHaBNMBatoLWyo yH-
kumio» [®opmaHosckas 2000 : 83]. B pycckom
akafeMM4YeckoM 3TMKETe LeHTpanbHoe MecTo
3aHNMaeT o6pau.|.eHV|e no MmMeHnm n oT4ecTBy.
OTO yHUKanbHas HauMoHanbHash 0COOEHHOCTb,
He MMetoLlasl NPsiMbIX aHanoroB B KUTaNCKON
KynbType. Hanpumep, B yCTHOM peun npu 06-
paweHnM K npenogasaTento  UCMonb3yeTcs
cneayowasa dopmyna: «Mma + oT4ecTBOY,
B MUCbMEHHON WNN TOPXKECTBEHHOW peun —
«YBaxaembli/asg + nmsa + oT4eCTBO». BaxkHon
0COBEHHOCTLIO Takke dABnsAeTca cybopanHa-
UMs  nocpeacTBOM  MECTOMMEHMW  «Tbi» U
«Bbl», roe «Bbl» BbicTynaer mapkepom odou-
LUManbHbIX OTHOLUEHWA W yBaXeHust K cTtaTycy
cobecegHuka.

B kuTanmckon akagemudeckon cdepe obpa-
LLleHMe CTPOro nepapxmM4HoO 1 Bcerga BKoYvaeT
yKkasaHume Ha crtaTyc Wi [OMmKHOCTb. OCHOB-
Hble dopmynbl:  «Yuutenb/llpenogaBartenby
(I ) unmn «Mpodeccopy» (%44%). NaHHble cro-
Ba WCMNOMb3ylTCA Kak CaMoCTosTenbHble 06-
paweHus nunum B codeTaHun ¢ paMmunuen: Ha-
npumep, «Yuutenb Bawu» (EZI). Wcnonbso-
BaHWe TONbKO MMeHu 6e3 ykasaHua crtatyca B
odmumManbHON akageMmyeckon KOMMYyHUKauum
HegonycTumo. B kutanckon Tpaguuum cHavana
HasblBaeTca ums, 3atem crtatyc. Kak nokasbl-
BaeT wuccrniegosaHne L3uHb JIvH, Kutamckue
CTyAeHTbl npu obpalleHun K pycckum npeno-
JaBaTensM Hepeako WCMONb3ylT Kanbku C
POAHOro si3blka: «AMpekTop WMBaHoB», «npeno-
[aBaTtenb» B Ka4yecTBe OOpalleHus, YTo sBMs-
eTCAd TUMNWYHBIM MPUMEPOM WHTEPdEPEHLIMN
[U3mHb Nun 2024: 263).

MpuBeTCTBME OTKPbIBAET KOMMYHUKATMBHBINA
aKT 1 Takke 3afjaeT TOH JanbHelllemy B3au-
MogencTeumio. Hanbornee yacTtoTHble oopMyIbl
B akagemudeckon cpege B Poccun: «3gpaBcT-
BynTe!» (HerWTpanbHoe, oduumansHoe); «[o6-
poe yTpo!», «[Jobpbii AeHby, «obpbin BeYep»
(HenTpanbHoe); «[puBeTcTBylO Bac!» (oduum-
anebHoe)'. TMpu BXoae B ayaUTOPUIO MPUHATO
NpMBETCTBOBATb  NPUCYTCTBYIOLUMX  OOLUEn
dpasont. CTyaeHTbl 0ObIMHO BCTalOT MpW MOsiB-
neHun npenogasaTens.

Kutaiickne npuBeTCTBUA B akageMUyecKom
cpede 4acto WMelT cneaywLlyo  dopmy:
«3apascteyiTe!» (#&14f1) — HanbBonee BeXnu-
Bas ¢opma, Ucnonb3yetcs ¢ npenogasatens-
mu; «3apaecTtByiiTe, yuuTenb!» (ZIMEF) —
CTaHOapTHOE MPUBETCTBUE YUUTENSI CTYLEHTOM;
«3gpaBctByiTe, crygeHTbl» (FIZA1EF) —
npuBeTCTBME CTYAEHTOB npenoaasaTtenemM. Xo-
yeTca OTMETUTb, YTO B Bornee HedopmanbHOM
obuweHMn  (Hanpumep, NpyM  KOMMYHUKaLUK
«CTYAEHT — CTYOEHT») KuTanckme NnpuBeTCTBUSA
UMET opMy BOMPOCa, KOTOPbIA BbIMNOMHSET
KOHTaKTOyCTaHaBnuBawLyo QyHKUmo:  «Bbl
obegann?», «Kyga BbI?» 1 1. o. Kak otmevaet
LsnHb JlMH, npu npsasmMom nepeHoce AaHHbIX
hopMyrn B pPyCCKyt0 pedb OHU MOryT OblTb BOC-
NPUHATbI Kak BTOPXKEHWE B JIMYHYK >KU3Hb
[LanHb Jlun 2024: 263].

dopmynbl NpocbOLl B akagemMmyeckon cde-
pe TpebyT ocobon AenuMKaTHOCTU, MOCKOSbKY
3aTparvBaloT OTHOWeEHUs cybopanHaumn. AHa-
nM3 Hay4yHOW nuTepaTypbl MOKa3biBaeT, YTO B
PYyCCKOM A3blke Npocbba MOXeT ObiTb BblpaXKeHa
[OCTaTOYHO NPSIMO C  WCMOMb30BaHWEM CMSIr-
varowmx copmyn: «byabte pobpbl / nobes-
Hbl...»; «He mornn ©bl Bbl...»; «MoxHO (Bac)
nonpocuTb...?»; «PaspewmnTte / nosBonbTe...»;
«Ecnn Bam He TpyaHo...». pockba ¢ ncnonb-
30BaHVeM [rarorna B NoBENUTENbHOM HaKOHe-
HUM M YacTulbl «NoXanymcra» Takke 4onycTu-
Ma B aKkageMn4eckon KOMMYHUKaLmmn, 0CODEHHO
npw obpaLleHnn K paBHbIM MO CTaTycy.

B «kutanckon KkynbType npocbba Bcerga
npeaBapsieTcs M3BMHEHMEM 3a 6eCrnOoKONCTBO U
TpebyeT Gonee CrNoOXHbIX, 0OXOAHbIX POPMYIT:
«becriokoto Bac...» (MifE) — cranmapTHoe
Hayano npocbbbl K Npenogasatento; «MoxHO
cnpocutb? / Ocmentock Cnpocutb...» (1) ;
«YTpyxaato / 6ecriokoto» (55 %), «Henb3s nu...»
(FIANETLL) m 1. o. Mpavas npocb6a, 0co6EHHO
K BbILLIECTOSALLEMY MO CTaTyCy, CYMTaeTCa He-
Bexnueon. ObsizaTenbHbl NpeaucroBusl, Aato-
wme cobecedHMKY BO3MOXHOCTb OTKa3aTbCHA
©e3 notepu «nmua» [Ban Lynuyn, PyxeHueBa
2016: 31-37].

! BaHn-YaHn->Koy A. A. Poccuiicko-kuTarickas BepbanbHas u HeBepbanbHasi KOMMyHVKaUUs U MeToauKa ee
npenoaaBaHuns : BbiNyCcKHasa KBanudvkaumoHHast pabota / A. A. Ban-YaH-XKoy ; pyk. a-p domnon. Hayk H. b. PyxeH-
uesa. EkatepuHbypr, 2018. C. 92. URL: https://elar.uspu.ru/bitstream/ru-uspu/64334/2/20VanCHanZHou?2.pdf.
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dopmynbl bnarogapHoctn B Poccun Bapbu-
pylOTCA OT HENTpanbHbIX 0O 3MOLMOHAmNbHbIX:
«Cnacubo», «Cnacubo bonblioe», «bnaroga-
pto Bac» (Heckonbko oduumansHee), «OyeHb
npusHateneH / npusHatenbHay, «OT Bcen gyLum
6narogapto» 1 T. 4. Ha GnarogapHoCTb NPUHSTO
oTBEeYaTh «noxarnynucta» Unmn «He 3a YToy.

bnarogapHoOCTb B KATaWCKOM 3TUKETE YacTo
COMPOBOXOAETCS CaMOYHUYMKEHNEM — BaX-
Henwewn kateropuen Bexnmsoctn: «Cnacubo»
(W), «OueHb Bnarogapen!» (FEH K, «Us-
BMHUTE 3a GecnokoncTeo / Grnarogapto 3a xro-
notel» (MM T). Ha GnarogapHoCTb NMpUHATO
oTBeyvatb: «He CTOUT / He HYXHO LiepeMOHUIn»
(%75, «He HyxHo BnarogapHocTu» (A |
«ae yx 1am / 4to Bbi» (6 LI E).

B pycckom si3blke «M3BUHUTE» UCMONb3yeTcs
N KaKk U3BMHEHWE 3a COBEPLLEHHOE AENCTBME, U
Kak CpeACTBO MpUBNEYEeHUss BHUMaHUS: «M3Bu-
HUTe / NpocTuTe, NoXanyncrtay (3a onosgaxuve,
owmnbky); «N3BUHUTEY (NpY OOpaLLlEeHUN K KOMY-
nnM6o Ans npvernevyeHns BHUMaHus: «MaBuHuTe,
Bbl HE NOACKaXeTe?»).

KuTanckmin a3blk, B CBOIO odepeab, audde-
pPEeHLMPYET U3BUHEHMSI MO CTEMNeHU Cepbe3Ho-
ctn: «MHe HenoBko / HeyaoBHo» (ANIFE ) —
nerkoe MW3BUHEHWE (HanpuMep, 3a He3Hauu-
TenbHoe onosaaHue); «Mpoctute» (X AE) —
cepbesHoe nsBmHeHune; «Coxaneto / npoLuy npo-
weHus» (H13K) — BGonee dopmarnsHoe.

OTMKeTHbIE hOPMYNbI MPOLLAHMS B PYyCCKOM Cpe-
Je NPenMyLLIECTBEHHO HelTpanbHble: «[o cBuaa-
Hus!», «Bcero pobporo / xopowero!», «[o BcTpe-
yul» (ecrnv nnaHMpyeTcs eLle BCTpeya).

Kutaickuii pedeBon 9TUKET XapakTrepusyeT-
CS1 BbICOKOW CTEMEHbI0 pUTYanvM3npoBaHHOCTY U
CTPOrovi MepapxXuyHOCTbIO, YTO HaxoawuT oTpa-
XeHve B dopmynax npowanus: «MegneHHo
noute» (127E) — cdopmyna mcnonbayeTtcs Npo-
BOXalOLUM, OCOBEHHO MO OTHOLLUEHWUIO K CTap-
lWwemy no craTycy wnuM BO3pacTy, BblpaxaeT
3ab0Ty u yBaxeHue; «[Jo cBuaaHuns / yBuammcs
cHoBay» (ff ) — HambBonee pacnpocTpaHeHHas
dopmyna, ymecTtHas B nobon cutyaummn obuye-
Hua. Kak oTmedaloT mnccrnegoBaTenu, nonbiTka
KUTaNCKMX CTyOEHTOB MCNonb3oBaTb OykBarb-
HbI nepeBon dopmynbl «MegneHHo manTe»
(T27E) B kayecTBe NpOLLAHNUSA C PyCCKUM Npeno-
JaBaTtenem MOXeT Bbl3BaTb HeAOYMEHWe, Mno-
CKOMbKY B PYCCKOW KynbType noxenaHue
«MEANEHHO unauTe» He SABNAEeTCH ITUKETHON
Hopmoi [L3nHb JTun 2024: 264].

KntoueBble pasnuunsa B akageMU4eckom pe-
yeBOM 3TukeTe Poccumn n Kntasi B KOMMyHUKa-
uumM mMexay npenogaBaTensMu U CTyaeHTamu,
KOTOpble MO3BONWUM BbIAENUTb MNPOBEOEHHbIN
aHanus, npeacTtaeneHsl B Tabnuue.

Kntou K pasnuuusiM, Kak ykasblBaloT Mccre-
JoBaTtenu, NexuT B KyNbTYpHbIX Kogax: KiTau-
CKui kop TpebyeT cobnogeHus mepapxum u
KONMEKTUBHOW rapMOHMU, B TO BPEMS KaK pyc-
CKUA KyINbTYPHbIA KO, COXPaHAs yBaXeHue K
cTaTycy, npegnonaraet 6onee BbICOKYO AOMNYyC-
TUMOCTb MPSMON 3KCNPECCUMn U UHAMBUAYaIb-
HbIX Bapwaumﬁl.

Ons cuctemHoro npeogoneHnsa wuHtepde-
peHunn LenecoobpasHo BKITHOYUTb STUKETHBIN
KOMMOHEHTbI B pasnuyHbIe acrnekTbl 0byveHus.

! Ban-Yan-XKoy A. A. Poccuincko-knTanckas BepbanbHaa n HeBepbanbHas KOMMyHUKaUMa U METoauKa ee npe-
noaaBaHust : BbiNyckHasi KBanudmkaumoHHas pabota / A. A. Ban-Yan-Xoy ; pyk. a-p covnon. Hayk H. B. PyxeHuesa.
EkatepuHbypr, 2018. C. 17-21. URL: https://elar.uspu.ru/bitstream/ru-uspu/64334/2/20VanCHanZHou2.pdf.

Tabnuua 1

Cutyaums obweHus

PeueBble hopmynbI B pycckom
A3blKe

PeyeBbie hopmynbl B KUTaWCKOM
A3bIKe

ObpalleHue k npenogaBaTento

Nwvs + oT4ecTBO

®amunus + JOMKHOCTb

[NpuBeTcTBME

«3gpascTByiTe!»

«3gpaBcTByiTe, yunTEmb!»

ZIngF

Bonpoc Ha 3aHaTum

Bonpoc MoxHo 3aaatb npsMo ¢ nc-
nonb30BaHWEM OPMYIbI:
«Mo3HO cnpocuTb...»

Iyywe 3apatb BONPOC N0CIe napbl ¢
MCronb3oBaHneM (opMyribl: «MoxHO
crpocuTs...» (i i)

Mpockba

CpaBHuTenbHO npsmas npockba. Tu-
nuyHas dopmyna: «He mormv bbi
Bbl...»

0bs3aTensbHOe YHUYKEHUE Npy
npocbbe: «becnokoto Bac...»

UBRASLE)

OtBeT Ha bnarogapHoCTb

«Moxanynctay, «He 3a yto»

«He cTout uepemorminy (A%<,
« R B IR R («YT0 BbID)

[MpoLyaHue

«[lo cBuaaHmaly

«YBuaumes cHosay (7 JLL), «Meanes-
HO naute» (127E)
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A) B kypce npaktuyeckoro a3blka: Ha Ha-
YanbHOM 3Tane M3y4yeHust PyCCKOro Unm Kutam-
CKOro s3blka MpenogasaTtento cnegyeTt B Mos-
HON Mepe NO3HaKOMMUTb y4yalumxcsa ¢ popmyna-
MW MPUBETCTBUS, MPOLLAHWSA, 3HAKOMCTBa, W3-
BMHEHUS; Ha cpegHeM — chopmynamy nNpochb-
6bl, GnarogapHocTW, nosapaenexHus, cobones-
HOBaHWsi; Ha MPOABUHYTOM — 3TUKETOM Hayu-
HOM AWCKycCuW, A€eroBOW nepenucku, Tene-
hOHHbIX NEPEroBOPOB.

B) B cneukypcax n cakynotatmsax Mol
npegnaraeM BKMOYaTb cregywowime yyebHble
6nokn: «HaumoHanbHO-KynbTypHas crneumduka
peyeBoro obLeHusny; «Pycckuid/kutanckmin pe-
4YeBOM 3TUKET», «MeXKynbTypHasi KOMMYHMKa-
Uns B akageMUYeCcKon cpeaey.

B) BHeayautopHasi paboTa MOXET BKIHO-
yaTb: KryObl MEXKYNbTYPHOro 06LLEeHMs, BCTpe-
YN C HOCUTENSAMU 53blKa, COBMECTHbIE NPOEKTbI
POCCUINCKMX U KUTANCKMX CTYLEHTOB, MPOCMOTP
n obcyxaeHne UNBMOB O MEXKYNbTYpPHOW
KOMMYHUKaLWUK 1 T. 4.

WHTerpaumst 3STUKETHOro KOMMOHEHTa B y4eb-
Hble MpOorpaMMbl NMO3BOSNUT CHU3UTb PUCK HEAo-
MOHMMaHUST U Heyda4y B MEXKYNbTYPHON KOM-
MyHuKauumn. Tonbko Takon nogxod obecneunt
dopMMpoBaHME MNOSTHOLEHHOWN $I3bIKOBOW KOM-
neTeHUUM, NO3BOMAIOLLEA yYacTHUKAM akaje-
MUYECKOro B3aMMOAENCTBUSA YCMELHO Npeono-
nesaTb KOMMyHWKaTUBHblE Bapbepbl N CTPOUTb
appekTuBHOE, BGECKOHMNUKTHOE ObLleHne ¢
YYETOM HaLMOHANbHO-KYIbTYPHON cneumdukm
dopMyn peyeBoro aTukeTa.
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